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Cappellini Intagli fu fondata a Cabiate nel 
1947, grazie alla sua abilità nel riproporre in-
tatto il fascino di consolle, specchiere, tavoli e 
complementi d’arredo d’epoca.
Tutte le creazioni sono interamente lavorate 
a mano e curate nei materiali, nelle forme e 
nelle finiture.
Ogni mobile di Cappellini Intagli testimonia 
l’amore e la passione per la realizzazione di 
pezzi unici.

Cappellini Intagli was founded in Cabiate in 
1947, thanks to its capability in reproducing 
the beauty of yesteryear consoles, mirrors, ta-
bles and complementary pieces. 
All the creations are completely hand carved 
and subject to great care in finishes and ma-
terials. Every creations of Cappellini Intagli 
testifies the love passion for the creation of 
collector’s items.
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Prodotti 100% full Made in Italy - L’azienda è oggi in grado di realizzare internamente ogni 
articolo della collezione. Grazie alla specializzazione di ogni reparto produttivo tutti i nostri 
prodotti sono realizzati interamente nelle nostri sedi di Mariano Comense e Cabiate. 
La grande forza di Cappellini Intagli risiede inoltre nella vastità sia merceologica che di 
quantità di articoli presenti, sviluppati grazie al continuo confronto con i progettisti d’in-
terni e con l’utilizzatore finale dando spunto ogni giorno alla nascita di un nuovo prodotto.

Products 100% full Made in Italy - The company today is able to realize internally every 
article of the collection. Thanks to the specialization of every productive department all of 
our products are entirely realized in our factories in Mariano Comense and Cabiate.
The great strength of Cappellini Intagli is the vastness of the articles and the vastness of 
the quantity of articles, developed thanks to the continuous comparison with the interior 
designers and with the final costumer, giving us sprout every day to the creation of a new 
product.
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Bringing ideas to life
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Turnkey project

I NOSTRI SERVIZI - OUR SERVICES
INGEGNERIZZAZIONE PROGETTO
PROJECT ENGINEERING

ANALISI COSTI
COSTS ANALISYS

MANAGEMENT PROGETTO
PROJECT SOLVING

PRODUZIONE IN OGNI LUOGO DEL MONDO
WORLDWIDE PRODUCTION CAPACITY

GESTIONE RISORSE A LIVELLO LOCALE
OUTSOURCING LOCAL RESOURCES

PARTNERSHIP CON AZIENDE INTERNAZIONALI
PARTNERSHIP WITH INTERNATIONAL COMPANIES

FORMULAZIONE PROPOSTE
PROPOSAL FORMULATION

INGEGNERIZZAZIONE PRODOTTO
PRODUCT ENGINEERING

RICERCA E COLLAUDO COMPONENTI
COMPONENT RESEARCH / TESTING

POSA IN OPERA
INSTALLATION

MONTAGGIO
ASSEMBLING

MANAGEMENT IN SITU
ONSITE MANAGEMENT

ASSISTENZA
ASSISTANCE

PROGETTO
PROJECT

PRODOTTO
PRODUCT

Handicraft  
and

technology
La rivisitazione dei periodi migliori 
della storia del mobile inglese e fran-
cese è alla base di ogni nostra realiz-
zazione; perchè solo la conoscenza 
della tradizione abbinata alle capaci-
tà manuali dei nosti maestri ebanisti 
può portarci a livelli di progettazione 
così alti. 
La successiva digitalizzazione delle 
idee fa da indispensabile passaggio 
per la produzione.

The revisiting of the best periods 
of the history of the English and 
French piece of furniture it is the 
base of every realization of Cappelli-
ni Intagli, because only the knowled-
ge of the tradition combined to the 
manual abilities of our cabinetma-
kers can bring us to so high levels.
The following digitization of the 
ideas is the essential passage for the 
production.
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Study and engineering of every detail
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Like Michelangelo

Le creazioni di Cappellini Intagli sono si-
nonimi di artigianalità nelle manifatture, 
cure infinite nei dettagli delle lavorazioni, 
rispetto delle tradizioni nelle tecniche di 
rifinitura, meticolosità nella selezione dei 
materiali.
Ogni mobile può così uscire dalla lavora-
zione unico e differente da ogni altro, in 
ragione della manualità che ne plasma la 
realizzazione.

The creations of Cappellini Intagli are 
synonymous of artisanship in the manu-
factures, cares in the details of the wor-
kmanships, respect of the traditions in the 
techniques of finishing, meticulousness in 
the selection of the materials.
Every piece of furniture can be different 
from every other, in reason for person who 
carry out it.
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Dal Rinascimento ad oggi, l’arte della dora-
tura non ha mai perso il suo fascino: la ma-
teria si trasforma in espressione estetica, il 
legno in un valore senza tempo.
Una volta dorati, i decori vengono rifiniti 
con oli minerali e, la patina antica che si crea, 
conferisce al prodotto una naturale bellezza.

From the Renaissance to today, the art of the 
gilding has never lost its charm: the subject 
turns him into aesthetical expression, the 
wood in a value without time.
Once gilded, the decorations are finished  
with mineral oils and, the antique patina that 
is created, confers to the product a natural 
beauty.

Una ricerca estetica in continua evoluzione e 
un perfetto team di esperti decoratori con-
corrono alla realizzazione di preziose opere 
d’arte destinate a durare nel tempo. 
Tutto è seguito con meticolosità: dal disegno 
inziale su carta trasparente alla effettiva mes-
sa in opera.

An aesthetical search in continuous evolution 
and a perfect experts’ team decorators com-
pete to the realization of precious works of 
art destined to last in the time. 
All is followed with meticulousness from the 
sketch on transparent paper to the real work.

Like Leonardo da Vinci

The art of gilding
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The art of padding
and processing the marble

Like Giuseppe Maggiolini
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Forte della competenza e delle capacità tec-
niche, Cappellini Intagli è in continua espan-
sione verso un mercato estero sempre più at-
tento ed interessato alle nuove proposte del 
Made in Italy.

Strongly of the competence and of the tech-
nical abilities, Cappellini Intagli is in con-
tinuous expansion toward a foreign market 
more and more interested in the new propo-
sals of the Made in Italy.

USA

REPUBBLICA CECA

UCRAINA

RUSSIA

CINA

ARABIA SAUDITA

EMIRATI ARABI

KUWAIT

LIBANO

UCRAINA

EMIRATI ARABI

ARABIA SAUDITA

RUSSIA

CINA

USA

KUWAIT

LIBANO

REPUBBLICA CECA

An international company
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I progetti chiavi in mano di Cappellini Inta-
gli sono realizzati ad opera d’arte seguendo 
un modus operandi ben preciso. 
Dopo un briefing con il cliente prende vita il 
concept dell’appartamento da personalizza-
re. Approvato, si passa al progetto esecutivo 
che comprende il coordinamento dei lavori, 
i sopralluoghi, la realizzazione dei mobili, la 
direzione artistica e il test finale con la mes-
sa in opera. Il tutto finalizzato alla completa 
soddisfazione del cliente.

The “key in hand” projects of Cappellini In-
tagli are realized following a precise modus 
operands.
After a briefing with the client, takes life the 
concept of the apartment to personalize.
Approved, we pass to the executive project 
that include the coordination of the jobs, the 
inspection, the realization of the furniture, 
the artistic direction and the final test with 
the assembly. Everything finalized to the 
complete satisfaction of the client.

Full service
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Realization

GOLD

RESIDENCE
PARIGI
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RESIDENCES
MOSCA

Project

LOREM

Project

RELAX AREA

Realization

LIVING
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Project
LOREM
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LIVING AREA PROJECT
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Project 
RELAX
AREA
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PLAY ZONE
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Realization
LIVING
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Realization

LUXURY

RESIDENCE
VIENNA
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Realization LUXURY Pag. 73
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Realization LUXURY

WOODCARVING

Pag. 77



Realization LUXURY Pag. 79



Realization LUXURY Pag. 81



Realization LUXURY Pag. 83



Realization LUXURY Pag. 85



Realization LUXURY Pag. 87



Realization LUXURY Pag. 89



Realization LUXURY

THE KITCHEN
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Realization LUXURY

FIREPLACE
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Project & Realization

ONE OF THE 
WORLD’S 

MOST 
EXPENSIVE 

HOMES
BY

CAPPELLINI 
INTAGLI

RESIDENCE
LONDRA
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Project & Realization 
PREFUNCTION
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Project & Realization PREFUNCTION Pag. 117



Project & Realization PREFUNCTION Pag. 119



Project & Realization PREFUNCTION Pag. 121



Project & Realization PREFUNCTION Pag. 123



Project & Realization 
PRIVATE
DINING
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Project & Realization 
KITCHEN
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WELCOME
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SITTING ROOM
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Realization

ÉLITE

RESIDENCE
LONDRA
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Realization ÉLITE Pag. 163
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PRIVATE
RESIDENCE

Realization

OFFICE

Realization

LIVING

Realization

BEDROOM
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Realization OFFICE Pag. 173
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LIVING ROOM
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BEDROOM
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VARIANT
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Creatività: interno20.it


